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| Product Overview |

Model:

Mini Aluminum ATX Case

Dear customer,

RM2 is launched in 2015 Mid-year by JONSBO team with the theme
of supporting ATX motherboard. RM2 is made from full magnesia
-alumina material, the design style goes on with the sense of elegant,
simple streamline and strong metallic. Different from previous U series’
R angular design, RM2 adopt an innovative 360 degree round packaged
type design, it perfectly supports full-size ATX motherboard in such a
small full aluminum case, besides it can even support not only dual-slots
display cards within 290 mm but also cross-fire display cards. It really
provides user with a powerful mini platform.

With RM2, users will have a good opportunity to upgrade and expand
their machine. Limited by high cost of raw materials, the prices of
traditional full aluminum ATX cases are very expensive. Because of
their small sizes they usually do not support traditional ATX motherboards
, there are many restrictions for users to expand and upgraded their
systems. RM2 lets traditional users experience the idea of integrated
furniture design and feeling of metallic texture which are advocated by
Jonsbo. In addition DIYers can have more choices of motherboards
and display cards.

Support

support@jonsbo.com
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MO del: ; U-type Body

Mini Aluminum ATX Case

PCI Slot Plate x 6 PCI Cover Plate

TOP Bracket
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Back Plate

SPECIFICATION Power

Reset Switch Plate

Dimension: | 209mm(W)x 302mm(D)x 341mm(H) (8mm feet not included)

Main Structure : 1.8mm Aluminum

)

Material:| Side Plates : 1.8mm Aluminum

Others : 1.5mm Aluminum 12025 Fan FrontPlate G4 Stamped Wiredrawing foot x4 Left Side Plate
Front Fan Bracket
Motherboard:| ATX / MATX / ITX (Within 305mm x 245mm) USB3.0 x 2+MIC+SPK
Drive Bay:|2.5SSD x 3 +3.5HDD x 1 Package Content

Front I/O Port:| USB 3.0 x 2/ AUDIO x 1 / MIC x 1 ® [fm For locking 357 HoD  5Pes [ For locking2.5”HOD  5Ppcs
T inornermarns 2P| © | asket 2P0

Power Supply:| Standard ATX PS2 T
? 0; |ZC|;I”I1§D%DD X g 6PCS ﬁ Stand-off for motherboard PGS

- an - X

CPU Cooler: | Not higher than 95mm $l:2§h Wire  5pes | © F=— Hexagonal Stand-off pcs

Display Card:| Not longer than 290 mm

Connectors

HD AUDIO Connection Hard drive LED Connection

PORT 1L AUG GND

PORT 1R PRESENGE

PORT 2R SENSE1_RETURN
SENCE_SEND

PORT 2L |X][XI| SENSE2_RETURN

Power LED Connection

Expansion Slot:| 6

Cooling system:| Front: 1 x 120mm fan

Weight: | Net 2.6kg / Gross 3.6kg
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ENGLISH

Unscrew 4 screws and take out the side plate.

DEUTSCH

Losen Sie 4 Schrauben und nehmen Sie die
Seitenplatte.

FRANCAIS

Desserrer les 4 vis et démonter la plaque latérale.

ESPANOL

Desatornille 4 tornillos y saque la placa lateral.

ITALIANO

Svitare le 4 viti e togliere la piastra laterale.

ENGLISH

Install /O plate and 7 pes hexagon studs,
then install motherboard and lock with
screws, other holes are supported by
stand-off for motherboard

DEUTSCH

Installieren Sie I/0-Platte und 7 Stiick Sechskantbolzen,
und dann installieren Sie Hauptplatine und mit
Schrauben befestigen. Andere Locher kénnen Sie

durch Distanz-Séule der Hauptplatine unterstiitzen.

FRANCAIS

Installer la plaque I/O et des 7 vis hexagonales
puis la carte mére, et les verrouiller avec les vis,
les autres trous sont supportés par I’entretoise de
la carte mére

ESPANOL

Instale la placa /O y monte 7 tornillos hexagonales,
luego instale la placa madre y bloquela con los
tornillos. Otros agujeros son soportados por las
columnas de separacion de la placa madre.

ITALIANO

Installare la piastra I/ O e 7 pes borchie esagonali,
quindi installare la scheda madre e bloccare con le
viti, altri fori sono supportati da stand-off per la
scheda madre

ENGLISH

Loosen PCI cover, take out PCI slot plate.

DEUTSCH

Losen Sie die PCI-Abdeckung und nehmen
Sie den PCI-Slotblech.

FRANCAIS

Desserrer le couvercle PCI et démonter la tole
a fente de PCL.

ESPANOL

Suelte la cubierta PCL saque la tarjeta PCIL.

ITALIANO

Allentare la copertura PCL estrarre piastra
slot PCL.

Pycckuit
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Pycckuit
YeraHoBHTH 1/0 IIacTHHY H 7 IIIHIBKOM ¢
IIeCTHIPAHHOH TOMOBKOI. IIOTOM IIPOYHO
YCTAHOBHTH CHCTEMHYIO ILTATY BHHTAMH.
A xomoHHa 114 AeHCTBAA HA PACCTOAHHH
CHCTEMHOI! ILTATHI IIOJIEPKHBATD APYTYIO
TBIpY.
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Pycckuit
Otmyctuts PCI kpbImKy, cHATH PCI ckoGy.
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ENGLISH

Install display card.

DEUTSCH

Installieren Sie Grafikkarte.

FRANCAIS

Installer la carte d’affichage.

ESPANOL

Instale la tarjeta grafica.

ITALIANO

Installare la scheda video.

ENGLISH

1#3.5 and 1*2.5SSD can be installed on the base
plate.

DEUTSCH

1*3,5und 1 * 2.5SSD konnen auf der Grundplatte
installiert werden.

FRANCAIS

1*#3.5 et 1*2.5SSD peuvent étre installé sur la plaque
de base du boitier.

ESPANOL
En la placa inferior del gabinete se puede instalar
SSD de 1*3.5 y 1*2.5.

ITALIANO

1%*3.5e1*2.5SSD puo essere installato sulla piastra

ENGLISH

2pces of SSDs can be installed on top braket.

DEUTSCH

konnen 2 SSDs installiert werden.

FRANCAIS

2 piéces de 2.5 SSD peuvent étre installés.

ESPANOL

se puede instalar 2 SSD.

ITALIANO

quindi 2pcs di SSD possono essere installati.

Pyccknit
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Pycckuit
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Pycckuit
TO MOJKHO YCTAaHOBHTB 2 SSD.
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ENGLISH

Install PSU. if you are using 12cm PSU fan,
please let the fan facing the CPU, or otherwise
the fan cannot inhale air.

DEUTSCH

Installieren Sie den Netzteil, wenn Sie 12-cm-Netzteilliifter
verwenden, richten Sie den Ventilator in der CPU-Richtung,
um es zu vermeiden, dass der Liifter keine Luft saugt.

FRANCAIS

Installer la source d’alimetation, en cas de 'utilisation
du ventilateur d’alimentation de 12c¢m, veuillez placer
le ventilateur face au CPU, pour éviter que le
ventilateur ne puisse pas respirer un air.

ESPANOL

Instale PUS, si esta utilizado un ventilador de
PSU de 12cm, asegurese de dejar que el
ventilador mire hacia el CPU, de lo contrario
el ventilador no puede inhalar el aire.

ITALIANO

Installare Potenza, se si utilizza ventilatore di
alimentazione da 12cm, si prega di lasciare la
ventola di fronte alla CPU, o altrimenti il
ventilatore non puo inalare aria.

ENGLISH

Install the side plate, assembling finished.

DEUTSCH

Installieren Sie die Seitenplatte und beenden Sie
die Montage.

FRANCAIS

Installer la plaque latérale dans le boitier, alors
d’assemblage est fini.

ESPANOL

Instale la placa lateral en el gabinete para terminar
el ensamblaje.

ITALIANO

Installare la piastra laterale, montaggio finito.

Pycckuii

VCTaHOBHT 31EKTPONHTAHHE, EC/TH BB HCIOMB3yeTe
BEHTHIIATOD YTEKTPONHTAHHA 12CM. 0643aTEIBHO
IIyCcKaTh BEHTHIATOP Ha HampaBieHHo CPU,
PEIOTBPAITIATS, YTO BEHTEH/IATOP HE BIHTBIBACT BETEP.
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Pycckuit

Install the side plate, assembling finished
VCTaHOBHTE KpaeByIo ITaTy B KOPIyce,
KOHYHTB COOPKY.
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